
Első évfolyam. 3. szám. Sárospatak, 1895. január 19.

ELŐFIZETÉSI ÁR.
H e ly b e n  házhoz hordva és v idékre

postai m egkü ldésse l:

E gész évre . . . 4  frt —  kr<
F é lé v r e .......................2 frt —  kr.
N egyedévre i  frt —  k r.

Egyes szám  ára  i o  kr.

H irde téseke t ju tányosán számítunk.

H ivatalos h irdetm ények  io o  szóig 
I írté r t közöltetnek.

K incstári bélyegdij m inden  h ird e ­
tésért 30  kr.

SATORALJA
Zemplénvármegye közérdekeit, képviselő hetilap.

Megjelenik mindi mbaton.

SZERKESZTŐSÉG
ÉS

KIADÓHIVATAL
hova a lap  szellemi ré-zét illető 
közlem ények s az előfizetési pénzek, 
hirdetési kéziratok s d ijak  és a  lap 
szétküldésére vonatkozó felszólalá­

sok in tézendök : 
Sárospatak, kováes-Biea i 76. az.

K éziratokat nem  adunk  vissza.

B érm entetlen leveleket nem  fo­
gadunk el.

N yilttér m inden  sora 2 0  kr.

F ele lő s  sz e rk e sz tő  és  k iadó-tu la jdonc  " » t e i n í e l d

Gazdasági válság, 
ii.

Ha szét nézünk magunk körűi, első 
tekintetre látni fogjuk a gabona neműek 
túltermelését. Előmozdították ezt a múlt­
ban' fennállott tisztességes, néha magas 
gabona árak, melyek a gazda közönsé­
get, más gazdasági ágak elhanyagolása 
mellett, a gabona neműek termelésére 
késztették. Nem kevésbbé közremunkál­
tak a minden oldalról mutatkozó kiadási 
igények, melyek folytán a tulajdonosok 
rávetették magukat az anyaföldre; az 
erdők faanyagai egymásután tűntek el, 
hogy gazdag talajukban bnzakalászt tér- ( 
m eljenek; a pusztákat, legelő járásokat, 
réteket az eke hasogatta fel s ma raj­
tok évenkint a buzakeresztok százezrei 
állanak; megszülettek a vízszabályozó­
társulatok. a melyek által meghódított 
területek át lettek adva a búzatermelés­
nek; a többi gazdasági ágak pedig le ­
maradván az eddig más czélra felhasznált; 
területek is búzatermelésre fordítattak át.

És ha tőlünk a szomszédba tekintünk, 
az összes európai államokban ugyanezt 
látjuk. Épen így van a tengerentúli álla- I 
mokban is; sőt ezen eljárás eme felka­
pott modorban még fokozódni fog, mert 
Amerika, India, illetőleg Ázsia termelése 
még valószínűleg ez irányban fog sokáig 
haladni s ne feledjük, ho. y  egy szép 
reggelen arra ébredhetünk, hogy itt a 
szomszédban —  Afrikának fogalmunkat 
fölülhaladó nagyságú és gazdaságú ős-

területein termelt búza elárasztja az 
egész európai piaezokat.

Mert világos, hogy ősterületekkel 
szemben különösen pedig ma a Jgépek 
korszakában, más kiadóbb gyors hasz­
nálása eme új földeknek aligha an a 
búza termelésnél, mivel az ily meghódí­
tott talajok legdúsabban, legkevesebb  
beruházás mellett úgyis a h giöbb és 
legszebb búzát termik.

E szerint bizonyosra vehető, hogy míg 
újabb szüztalajok vannak, — a minthogy 
bőven vannak, — a mai közlekedési esz­
közök kapcsán bár más világrészekben 
is, a búza túltermelésének, illetőleg ár­
hanyatlásának gátat vetni alig lehet s 
az ez ellen való lehetetlen küzdés he­
lyett valószínű kibontakozásként kézben 
kínálkozik, hogy a ; olcsó búza termelés 
versenyéből való fokozatos kiállásuuk 
mellett más, szintén jól jövedelmező 
gazdasági ágak tenyésztésére vessük rá 
magunkat. Á mi másnemű visszonyaink, 
fejlettebb szakértelmünk s különféle 
szükségletű milliónyi népek közt élésünk 
megadják nekünk arra a módot, hogy 
talajunkat, értelmünket, erőnket más 
gazdasági irányban használva is tisztes­
ségesen m egélhessünk; de most e téren 
versenytől úgy szólván tartanunk sem 
kell, mert: egyenlő viszonyok és körül­
mények; egyenlő képesség és hajlam; 
egyenlő talaj és éghajlat; egyenlő szük­
séglet és kereslet ugyanolyan mérték­
ben különböző helyeken csak nagy rit­
kán fordül elő. ez okból gazdaságunk

fejlődésére, felvirágzására csak e m ód 
kínálkozik sikerrel kecsegtetőnek

E czélra talajunkat, égaljunkat ki kell 
ismernünk oly irányban, hogy mely ter­
ményeknek előállítására kedvező. Ta­
pasztalatokat kell szereznünk, hogy a  
közelünkben levő fogyasztási piaezok 
mit, mely időkben kívánnak —  S e  két 
körülmény helyes egybevetése fel fog 
világosítani bennünket a felöl, hogy mit 
és miből mennyit termeljünk és mikor 
vigyük azokat és melyik piaczra. És ha 
így a főbb termények nemére és meny- 
nyiségére nézve megállapodásra jutot­
tunk, óvakodjunk az egyoldalú termeléstől 
s hozzunk gazdaásgunkba változatosságot 
s a különféle gazdasági ágakba helyes ará. 
nyokat. Hiszen tudjuk, hogy egymással tel. 
jesen azonos lefolyású év nincs s ha az idő. 
járás szeszélye egyik termelésre alkal. 
matlan, épen ez által válik kedvezővé a 
másikra. S ha az összes gazdasági ágak 
felkarolása mellett buígólkodni fogunk 
azon is hogy gazdaságunk piaczra vitt 
termékei még első rendű minőségűek  
is legyenek, elértük azon pontot, midőn 
akármely veszélyes gazdasági áramlat 
reánk hatástalanná válik, midőn gazda­
ságunk szilárdan áll és tovább fejlődése 
föltétlenül biztosítva van. (w

VEGYES HÍREK.
- Eljegyzés. Marasca látván homonnai kir. 

járásbirósági alje?yző jegyet váltott Mazur 
Emma úrnővel. Gratulálunk!

A divathülgy.
A „Sátoralja*' eredeti tárcsája. —

Megszámlálhatatlan ember ácsorog Sz . . ■. 
váron főterén, az útczák csak úey hullámzottak 
a bámulok sokaságától s minden szem feszült 
kíváncsisággal volt tele. P ár pillanat múlva 
megnyílnak az erkély ajtói s megmutatta ma­
gát a nap istennője. Száz meg száz torokból 
hangzott fel a riadó éljen, midón kilépett az 
erkélyre.

Kisded, semmitmondó alak, drágán és ízlés­
telenül öltözve A színek egybeválo5'atásáb.in 
semmi egyöntei .ség, a legrikitóbb veres játszta 
a főszerepet. Ruházatán és arczában valami 
spanyol nőiesség honolt, ki phantastikus külse­
jével m agára akarja vonni a közönség figyelmét. 
Rövid, kevéssé meggörbült hegyes orr. gúnynya! 
és megvetéssel te lt ajkak, villámló fekete sze­
mek és egy különös mosoly jellemzék az egész 
hölgyet

Miilön az erkélyre kilépett és meghajtotta 
magat a  tömegnek, m egjelenése inkább gógjét 
tükrözte vissza, mint nyájasságát; a tömeg, mely

korántsem volt pórnep, haoem az a kasztja a 
társadalomnak, mely dicsekszik a művészét 
pártolásával, őrjöngő zajjal fogadta e megvető 
bókot. Száz meg száz kérő kéz adott életjelt 
magáról, hogy egy kis virágszálat vagy levél­
két kapjon emlékűi, a  kezében tarto tt virág­
csokorból-

A nap istennője''porsze egy-egy virágszálat 
dobott le, mint konczot az ebeknek; hogy a 
körülállók egymást összemarczangolják.

Lett is erre nagy tolakodás, lökdösés, egy­
másnak ruhái összetépodtek s mégis az volt 
boldog, ki bár ily óriási küzdés után egy vi­
rágszálhoz hozzá férhetett.

A kapu alatt négyes fogat állott, ide rohant 
a kiváncsi tömeg és a diszesen felkantározott 
lovakat kifogta a kocsiból, s alig hogy az ün­
nepelt a kocsiba ült, a megböszült nép, vi­
zen, sáron, árkon bokron keresztül ragadta ót 
oly sebességgel, hogy a legjobb kocsi-lovaknak 
is becsületére vált volna. Üröm volt nézni a 
dandykat összi-tépett frakkokban, laposra nyo­
mott orral, behorpasztott kemény kalapokban, 
és sárral befecskendezett arczokkal, a befejezett 
díszmenet után győzelem mámorában, hazafelé 
ballagni.

Mily szép egy diadalm enet! Ki is tagadná, 
hogy nem hódolunk a m űvészetnek? Hány em­
bernek vau behasítva a füle, betörve az orra,

kificzamítva a lába s vájjon miért ? az érdem 
becsüléseert.

Két jó barát volt szemtanúja e diszes lát­
ványnak.

A zaj lecsillapulta után mindketten haza 
mennek, űtközben igy szól egyik a másikához :

—  Barátom ! mégis csak  szép dolog nagy 
és nemes tetteket véghez v in n i; nem tudom 
azonban, vájjon nem e gúny, ránk férfiakra, 
hogy bennünket az erősebb nem nek neveznek ?

Sok gyarló férfit láttam, milyen talán egy 
nő Bem volna képes lenni; de ismertem viszont 
oly nőket, kik valódi nagy és nemes te tteket 
vittek véghez. Mondd meg hát nekem, mi a 
neve a dicsó hölgynek, hogy azi és te tté t em­
léklapjaimra feljegyezhessem.

— Azt hiszem, téged láz borzongat.
—  A hazanak te tt talán valami szolgálatot?
— Sajátságos, barátom, hogy oly idegen 

vagy sajat szülővárosodban.
— Talán anyja valami újabb Grachusoknak?
— Ugyan mi ju t eszedbe.
— Kétségkívül szegény öreg atyja van, ki 

hónából szam üzeieti. s itt találta fel menhelyét.
— Folytasd tovább, hiszen tudod, hogy a 

divatvilágban és politikában nem vagyok jártás 
és viszonyainkat sem ismerem, mint egyetemi 
hallgató oly biztosan, mint te. ugyanazért kérlek, 
mondd, kies da ezen őrjöngésig imádott hölgy?



— Helyreigazítás. Lapunk múlt számában 
közölt jogászbáli tudósításból Szabó Emma 
(O.-Liszkáról) neve véletlenül kimaradt, mit 
ezennel szívesen helyreigazítunk.

Level a szerkesztőhöz .Kenézló, 1895. 
január 12. Tekintetes Szerkesztő Ür! Becses 
lapjának — ha jól tudom — 1-ső számában 

a ezigándi notaria“ czimmel közlemény 
Jelent meg, melyre, minthogy nevem említve 
vau, engedje meg, hogy pár sorban reflektál­
jak annyival is inkább, mivel annak éle Ben- 
esik István volt főszolgabirám ellen irányul, s 
engem, ki ez ügyet mindenesetre legjobban 
ismerem, quasi áldozatszerúieg tüntet fel. — 
Első sorban tehát kijelentem, hogy Bencsik 
István ur, a választás ellen beadott kérvény, 
óvás és nyilatkozatok alapján correktűl já rt el 
és én ki ez ügynél első sorban érdekelve va­
gyok. ót nem hibáztatom. A mi csekély sze­
mélyemet illeti, van szerencséin kijelenteni, hogy 
minden pressio nélkül saját legjobb belátásom 
és akaratommal adtam ki egy nyilatkozatot, 
melyben kijelentettem, hogy ez ügy további 
folytatását, illetve vizsgálasát muráin részéről 
nem kívánom. Tekintve az ügy közérdekű voltát, 
a mennyire ily körülmények között jogomban áll, 
tiltakozom az ellen, hogy nevemet bárki is előze­
tes értesülésem nélkül felhasználja önön czélokra, 
s személyiségemet bármily ügyben is ne a tényál­
lásnak megfelelő színben tüntesse fel. Bar nevet­
ségesnek tartom, hogy ez ügyet vaiaki — ki 
bizonyára azt kezdetétől fogva ismerte — majd 
egy év múltán akarja felzavarni, mindazonáltal 
saját reputatióm érdekében, s nehogy bármi 
gyanúsítgatásoknak legyek kitéve, s minthogy 
egy köztisztviselő m egválasztatását magam 
is közérdekűnek s a nyilvánosság elé valónak 
tartom, ezennel kinyilatkoztatom, hogy a kér­
déses választás és az ebből kifolyó fellebbezé­
sek, óvások, stb. mikéntjére a fentiek fentar- 
tása mellett bárkinek is, ha meggyőződöm ar­
ról, hogy azt nem önző czélokra akarják, fel­
használni, a valóságnak megfelelő részletes 
informatiot adni hajlandó vagyok, de nem név 
nélkül megjelenő hírlapi közlemények viszon­
válaszául. .leien soraimnak hírlapi szives közzé­
tételét kérve vagyok tisztelettel Kléger Béla, 
h. körjegyző.

Postai túlkapás Özv. Hejczei Jézsefné  
b.-olaszi lakos a  nevére érkezett ajánlott levé­
lért maga ment el az ottani postára. Ott Palcso 
Katalin postamester előtt aláírta az átadó- 
vevényt, ez azonban egy tintacsepp miatt meg 
lett semmisítve s új vevényt adott át neki, 
hogy irja alá, de már ezzel utasította a  köz­
ség házához, hogy ott már a  községi hatóság 
bélyegét is üttesse rá. :: s.-jegyzó rá is vezette 
a személy-azonosságot s úgy vitte vissza a 
postára. Nevezett postamesterno pedig még 
ezzel sem érte be. hanem ekkor a bíróhoz 
utasította, hogy azzal üttesse átadó vevényére 
a község pecsétjét. így aztán H. J.-né két nap 
lefolyása alatt jutott hozzá ajanlott leveléhez. 
Kérdjük, Palcso Katalin kisasszony postames-

-  Első énekesnője a helybeli színháznak, 
ki a mióta köztünk van, sokfele ajandékokkai 
lett elhalmozva, kinek minden szeszélye parancs 
s ki trilláival valamennyi férfit lábaihoz bilin­
cselt, kit nem imádni annyit tesz. mint barbár­
nak, a művészet ellenségének lenni.

— N agyszerű! kiált ö, miközben arcza hir­
telen elkomorodott és keserűen fe lk a c z a g o tt. Tü­
zes szemeiből pedig nehány köny perdült ki, 
méltó elkeseredése jeléül. Lehetséges-e ilyes 
valami ? Hallgasd a mit m ondok: A külváros- 
bán szálltam le egy viskó előtt s bementem a 
hajlék lakóit megtekinteni. S mit láttam ? Szalma 
ágyon hazánk és korunk legérdemesebb embere 
feküdt, ki a haza szolgálatában őszült meg. ki 
a tudományos éB politikai pályán annyi kiváló 
érdemeket szerzett, kinek nevet hálával mondja 
k i az emberiség, ezen ember öreg napjaiban az 
Ínség és nyomor között betegen fekszik. Senki 
BincB mellette, a ki vigasztalná. Kár, hogy az 
énekesnő már eltávozott, megkértem volna, 
hogy térjen be a nyomorban sinlódo aggastyán­
hoz. vigasztalja meg nehány szóval és forinttal 
s tegye könnyebbé az elköltözőnek végóraját. 
Baratom. megreped a,szivem az érzéstől' 
MegtÍBzteltetes !. . . É rdem ! . . . S mi ö ? Az 
itteni színház énekesnője? Valid meg, hát nem 
romlott divatvilágban élünk ? .

Ró

tért. mikor találta fel azt a  posta-szabályt, a i 
melynek értelmében az általa jól ismert b.-ola­
szi lakosokkal igy jára tja  januárban az ápri­
list?  Vájjon az ott lakó Lónyay családtól meg- 
megkivánja-e, hogy vevényeit a községi bíró­
val pecsételtesse m eg? Felhívjuk a hatóság 
figyelmét Palcso Katalin kisaszony önkényke- 
(lésére.

— Sport. A s.-pataki , Sport-egylet" f. évi 
január hó 13-án Herepey Károly, egyleti elnök- 
elnöklete alatt tartotta meg szokásos közgyű­
lését, mely alkalommal elnöknek eltávozásával 
megürült helyre ideiglenesen- az elnöki teen­
dőkkel Haury József, mint a korcsolyázó szak­
osztály főnöke bízatott meg, a korcsolyázó szak­
osztály ideiglenes vezetése pedig W itchen Ala­
dárra lett ruházva. Távozó elnöknek, az egylet 
megalakítása körül szerzett érdemei jegyző­
könyvileg lettek megörökítve, egyúttal az érdem 
és tisztelet jeléül az egylet öt tiszteletbeli tag ­
jának megválasztotta. Az egyletbe tagokúi fel­
vétettek Kádár Gyula, Steinfeld -Jenő és Trs- 
tyánszky Károly. .1 tisztújító közgyűlés legköze­
lebb meg fog tartatni.

— Szökött cseled. Szomródi Juliánná geleji 
illetőségű, S.-patakon a „Magyar Király" szál­
lodában alkalmazott cseléd, szolgálati könyvé­
vel, több rendbeli ellopott értéktárgyak és né­
hány forint készpénzzel, munkaadójától elszö­
kött. Körözése elrendeltetett.

— Loszemle A S.-patakon f. é. január hó 
14én m egejtett lóvizsgálat alkalmával, 612 db. 
megszemlélt ló közül, 4 csikó kis m értékben 
rühkórosnek találtatott, mely csikók veszteg­
zár alá helyeztettek és alapos gyógykezelés 
alatt állanak.

— Az 1896. evben rendezendő milleniumi kiál­
lítás alkalm ára összeírt iparos és kereskedő 
segédek, valamint a tanonezok kim utatása el­
készülvén, nem vélünk felesleges dolgot csele­
kedni, ha a számszerinti statisztikai adatokat, 
a közönséggel megismertetjük : — Iparos segé­
dek közül van, Sárospatakon borbély 2, bodnár 
11, cipész 14, asztalos 12, kömíves 25, szabó 
6, lakatos 2. pék 3, nyomdász 4, könyvkötő 3, 
hentes I , fazekas 11, mészáros 2. kerékgyártó 
5, kovács Ifi. molnár I, ács 14, bádogos 1, 
téglagyártó 1, kötélverő 1, ezukrász 1, kalapos 1. 
—• Kereskedő segéd van 4. a segédek összes 
száma 135. — Iparos tanonezok közű! v a n : bor­
bély 2, szíjgyártó 1, kéményseprő 1, kőmives 
26, kerékgyártó 3, asztalos 13, szabó 8, laka­
tos 6, pék 5, czipész 13, nyomdász 2, könyv­
kötő 3. hentes 1, fazekas !l, kovács 5, szoba­
festő 1, kötélverő 1, ács 17, cukrász í, bádo­
gos 1, molnár 4. — Kereskedő tanonez van 8, 
a tanonezok összes száma 131. Az összeírás 
alkalmával sajnosan kellett tapasztalni, hogy 
több tanoncz nincs szegődtetve, a segédek 
pedig az ipartestületnél nyilvántartásba vétel 
végett, szabályszerűen bejelentve, igy nem 
csoda, ha az összeirási adatok, valamint az ipar­
testületi nyilvántartás között lényeges eltérés 
fog m utatkozni; kívánatos lenne, ha az ipar- 
testületi elöljáróság a segédek jelentkezését 
megrendszabályozná akként, hogy a a je len t­
kezés elm ulasztása miatt az 1884. évi XVII. 
t.-cz. intézkedései, szem előtt tartásával, a mu­
lasztók ellen fenforgó kihágás miatt a további 
eljárást szigorúan foganatosítaná.

A szép nem tagadhatatlanul legnagyobb 
pártfogója volt mindig a , Képes Családi Lapoké­
nak És tudvalevőleg a nők term észetadta ha­
talmuk folytán sok üdvös éa nemes ügyet vit­
tek diadalra. A „Képes Családi L apok ' is 
mély köszönettel tartozik a magyar nőknek, 
m ert közel tizenhét év a latt nemcsak anyagi, 
de szellemi tám ogatásuk által is a legelőkelőbb 
szépirodalmi lapok sorába emelték. A „Képes 
Családi Lapok" azerkeBztÓ Bége é s  kiadóhiva­
tala azon reményben él, hogy e hazafias irány­
ban és tartalm asán szerkesztett lap sohasem 
fog hiányozni a müveit magyar családok asz- 

: taláról. Á „Képes Családi Lapok" előfizetési 
ára  egész évre 6 frt, félévre 3 frt- Mutatvány- 
sz á m o t szívesen küld a „Képes Családi Lapok' 
kiadóhivatala Budapest, Vadász-utcza 14. az: 

O  Veszett kutya szezon Városunkba isméi 
| beütött a veszett kutya szezon. Évről-évre pon- 
! tosan hekövetkezik az a boldog időszak, mikor 

mint hajdanában a közönséges szöcskét sás­
kának — úgy a kelleténél szélesebb jókedvű 
.ebállatokat* rögvest veszetteknek minősítik, 
de azért. — Istennek h á la ! — igazi veszett 
kutyát ősidőtől fogva nem láttunk- Múlt vasár 
nap január 13-án egy álliWago\ veszett kutya

m egharapta S. G. V-ik gimnáziumi osztályú 
tanúlót, a mint S. G. sötét este, a  */i 10 órai 
személyvonathoz sietett. Könnyen meglehet, 
hogy ez esetben valódi veszett kutya idézte 
elő e sajnálatos b a le se te t: de ez még nincs 
kiderítve. Különben elism eréssel kell adóznunk 
az elöljáróság azon buzgóságának, hogy ez 
ese t óta minden valam ire való kutya szájko­
sárral elmélkedik a múlandóságról.

O  Mulatságok. 1. A királyhelmeczi önkéntes 
tűzoltó egyesület sa ját alapja jav ára  folyó 1895. 
évi január hó 26-án a róm. kath. iskola te r­
m ében zártkörű tánczvigalmat rendez. A meg­
hívót a lá írták : Pauliczky Ferencz, elnök. Szűk 
Ödön. főparancsnok. Dunay Endre, alparancs- 
nok- Némethy dános, titkár-segédtiszt. Kezdete 
este 8 órakor. B e lép tid j: személyjegy 1 frt. 
családjegy 2 frt. — II. „A gálszécsi polgári 
olvasókör" által 1895. évi január hó 26-án a 
nagyvendéglő term ében jótékonyezélű tánczes- 
télg rendeztetik. B e léptid íj: Személyjegy 1 frt, 
Családjegy 1 frt 50 kr. Kezdete este 7 órakor. 
Felülfizetések köszönettel vétetnek, s hirlapilag 
nyugtáztatnak.

O  A főorvos jutalma Az állandó választ­
mány azon javaslatát, mely szerint dr. Lőche- 
rer Lőrincz várm egyei főorvos, a  múlt év fo­
lyamán a roncsoló toroklob terjedésének meg­
akadályozására, valamint a cholera elleni véde­
kezések ellenőrzése alkalmából te tt u tazásai 
kárpótlásául, a betegápolási pótadóból 400 frt 
jutalom ban részesittessék, a törvényhatósági 
bizottság elfogadta és határozati erőre emelte. 
Ha a belügyminiszter a határozatot jóváhagyja, 
a főorvos a 4< HI frtot megkapja, az a la)) pe­
dig marad adós azon ezerekre menő összeggel, 
mit m ár régen kellett volna kifizetnie.

O  A cziflándiak regale kötvényei. A ezigán- 
diak folyamodtak a várm egyére, hogy kötmé- 
nyezett regále kötvényeinek eladását engedé­
lyezze, a mennyiben pedig folyamodók a kére­
lem indokául azt hozták fel. hogy az eladás­
ból befolyó összeget a  politikai község felsza­
porodott adótartozása törlesztésére kívánják for­
dítani. a mennyiben továbbá a várm egye kö­
zönségének kötelessége a községek törzsvagyo­
nára fe lügyeln i: a kérelem  már másod ízben 
elutasíttatott.

O  A tavarnai hid vámszedési jogának a  vár­
megye és a gr. Hadik Barkóczy liitbizományi 
uradalom közölt fenforgott bérleti viszonyból 
felm erült kérdések ügyében a várm egye követ­
kezőleg h a tá ro zo tt: m iután a beérkezett je len ­
tés szerint, a  törvényhatóság részéről a szám­
vevői kiszámítások, a jogi és technikai szak­
könyvek vélem ényei alapján igényelt követe­
lések az uradalom m al szemben tárgyalások 
daczára nem voltak egyezBégileg megoldhatók, 
az uradalom részéről előterjesztett azon nyilat­
kozat. hogy jogait és követeléseit a törvény 
rendes utján szándékozik érvényesíteni, tudo­
másul vétetett, s egyszersmind a hídnak leltár 
melletti átvétele elrendeltetett

£  Kárpótolt község. Udváról Írják, hogy a 
község az ottani fedeztetési költségeihez. 65 
frt 25 krral já ru lt hozzá ; most ezen összeg 
a község pénztárából hiányozván, a képviselet 
folyamodott a törvényhatósághoz, hogy azt 
térítse meg. A törvényhatóság, a kérdéses 
összegnek kiutalása iránt közelebb intézkedett, 
s igy a község kárpótolva lesz.

O  Kozsegek névváltoztatása Zemplén vár­
megye tö.v. hat. bizottsáirainak 1894. évi de­
cember hó 29-én tarto tt ülésében, a magyar 
nyelvet és népneveiért terjesztő egyesület elő­
terjesztése folytán elhatároztatott, hogy a nem 
magyar hangzású községek nevei a míllene- 
umra már mind magyar hangzású ikra átvál­
toztatva legyenek; ennél fogva u tasíto tta  a já ­
rási fószolgahirákat, hogy a m agyarnyelvet éB 
népnevelési terjesztő egyesület által szerkesz­
tett füzetben terveit, vagy a község által vá­
lasztott magyar helynevekre való átváltozta­
tását az 1886 évi XXII t.-c. szem előtt ta r tá ­
sával ismét munkába vegyék s eljárásuknál 
jelentést tegyenek.

O  A szavazás kérdése. A vármegyei szer­
vezési szabályrendelet módosítva lett oly fór 
mán. hogy a szavazás kérdésében ezentúl a 
közigazgatási bizottság és a központi választ­
mány tagjai titkos szavazással, a többi választ­
mányok és küldöttségek tagjai pedig közfel- 
káltással, az elnök vagy 10 bizottsági tag 
kívánságára azonban az utóbbiak is titkos sza­
vazással fognak választatni
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* Hatóság elleni erritzak. Kis-Tárkányból ér­

tesítik lapunkat, hogy a rault év május havá­
nak 17-ik napján, a községi elöljáróság tagjai 
a községi közmunkát nem teljesítő lakosokhoz 
zálogolni menvén, midőn Takács Sándor házá­
nál az elöljáróság által zálogul kijelölt kabátot 
Nagy Pál elvenni akarta. Takács Sándorné azt 
megfogta és rángatta, m it Takács Sándor meg­
látva, Dobos István községi birót hátúiról meg­
fog ta  s földre tiporta, fü lé t  megvérezte. majd 
a községi bírónak segítségére menő Gönczy 
István hitest urczul ütötte, lienkó Zachariás 
hitest pedig megrúgta. Tekintettel arra, hogy 
vádlottak a községi bírót eH hiteseket., mint 
hatósági közegeket a zálogolásban erőszakkal 
megakadályozták s őket tettleg is bántalm az­
ták ; és tekintettel arra, hogy T akács Sándor 
»zon védekezesc, hogy reá Dobos István botot 
emelt, Gönczy István és Szabó Gábor pedig 
fojtogatták, a vizsgálat folyamán még csak 
valószínűvé sem té te te tt : a kir. törvényszék 
által úgy Takács Sándor, mint neje hatoság 
elleni erőszak miatt, vád alá helyeztettek.

* Súlyos testi sértés. Csörgőn múlt évi julius
18-án reggel 7 óra tájban az egy udvarban la­
kó Falatovics .lános és Falatovics Mihály te s t­
vérek a miatt keveredtek szóvitába, m ert Fala­
tovics ,lános kérdőre vonta öcscsét, hoev miért 
ás homokot azon a helyen, mely neki van fen- 
tartva ? E szóváltás köztük mind kevesebbé 
válván, köztök a Falatovics .lánosné között ve­
rekedés támadt, mi közben Falatovics János 
éB neje kaszával és vasvillával FalatovicB Mi- 
hályon Mli napi; Falatovics Mihály pedig egy- 
baltával Falatovics .lánosnén 11(1 napi gyógyulást 
igénylő sérüléseket ejtettek. A kir. törvényszék 
a két testvért súlyos testísértós büntette miatt, 
vád alá helyezte.

* Súlyos testi sé rtés . Gál Antal vég-ardói la­
kos, kubikost a kir. törvényszék súlyos testi sér 
tés büntette miatt vád alá helyezte ; m ert ne­
vezett kubikos Szerenakovszky Jakab társával, 
m últ évi augusztus 18-án, a  Rács Pista kubikos 
á l ta l  eltávozása alkalmával hátrahagyott desz­
kák tulajdona felett összeszólalkozván, nehogy 
verekedés támadjon közöttük, Szerenakovszky 
,la k a im é  Gál A ntalt hazam enetelre szóllitotta 
fel, mire ó a nőt megtaszitva, a Bodroj á tm et­
szé sén é l lé v ő  két m é te r  m é ly s é g ű  árokba lö k te , 
minek következtében Szerenakovszky Jakabné 
minden maradandó baj nélkül hat hét alatt 
gyógyult baloldali k u lc B c s o n ttö ré s t szenvedett. 
Minthogy a  tanuk vallom áBaval a vizsgálat Bo­
rán b eigazo lhatnak  ígérkezik, hogy Gál Antal 
szándéka, Szerenakovszky Jakabné testének meg­
sértésére irányúit s a bekövetkezett eredmény 
c s e le k m é n y é v e l okozati ö s sz e fü g g é s b e n  á ll : a 
vád alá h e ly e z é s  elrendelendő volt,

* Lopás. Budabányácskai illetőségű Pochlot 
Borbála múlt év október havában egy este 
Grün Salamon s.-a.-ujhelyi lakostól a pitvarból 
nyíló s be nem zárt kamarából egy dunyhát és 
egy nagy kendőt 21 frt értékben ellopott. A 
lopott tárgyak tőle elvétettek és sértetlen álla­
potban tulajdonosának visszaadattak. Minthogy 
pedig vádlott a végtárgyalásnal felolvasott Íté­
letek szerint lopás miatt már kétizben bün­
tetve volt, s minthogy utolsó büntetésének el- 
nenvsdesétó l számított 10 év még el nem te lt: 
a törvényszék két évi (egyházra s 5 évi hiva­
talvesztésre ítélte el. mely ítélet ellen vádlott 
és közvádló fellebbeztek.
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Űj hódítók .*
—  A sárospatak i állam i tan ítóképesde 35 é?e» fennállása 

em lékére. —

Te szentelt c sa rn o k ! légy im üdvözölve.
T e éltető, te  ápoló anya!
Negyedsiázév, hogy elröpült fölötted.
Szived csupán szép s jóért dobbanna!
Nagy Eötvösünk dicsóült lelke és
Kgy szebb idó sz ü lt : nem zetébredéi

* M agyarors«ágot m ég egysier m eg kell hód ítanunk a
■ a g y ar nem zet szám ára, és e* a hadviselés a nép tan ítók ra  
*ár. Jó k a i M ór.

E helyt egykor zordon kaszárnya állott,
S emelkedik ma múzsák tem plom a;
Apát vesztett, sorsüldözött fiúknak — 
Mentöhelye, szülői o tthona;
Fegyverdörej helyett az orgonán 
Zeng s ajkakon: .T ied vagyok hazám .”

Dalos m adár talál ma itt ligetre;
A fák alatt gyorsítva lépteit 
Leczkét tanúi a képezdész, miközbe,
A légi hang ábrándozásra int:
Hozsánna szól, virágos út vezet.
Hol vár reá  a hála vagy — kereszt.

De h a jh ! remény dagasztva ifjú keblét, 
Rózsát ha tép, nem fél tövist, csalánt, 
Mert mesterünk, ki értünk fájva vérzétt 
Elvűi h a g y á : itt tűrni egyaránt.
Sorsnnk csak volt, nem lesz immár sötét, 
Oszolni látjuk a közöny ködét.

Az új század regghajnalán a népek 
Békét sovárgnak és nem fegyverest.
Forr már az ész, a  szív feitör magasba 
Látért tusá t tusára  vív a test. 
Szuronyerdök, hah ! s kulturnem zetek! . . .  
Kétezre már ! . . .  s Krisztust nem értitek.

Jöjj újra el Te népek Mesiássa!
— Ármány dühöng világrészünk felett — 
Add, hogy szemünk a szép jövőt belássa, 
Deríts népek fölé egy új e g e t :
„Népet nevelj:*' e szép jelszó legyen 
Viszhangozó síkon, völgyön, hegyen.

Meglesz az íb. — Hazámnak ifjú serge, 
Föl, föl t e h á t : a munka tettre  h ív ; 
C satára szállj, hogy majd az új ezerbe 
Egygyé olvadjon itt a nyelv s a szív . . . .  
Uj hódítók, de nincs nyomukba vér, 
Kiizdnek békén a honnak üdvéért.

Mert nemcsak az, ki vérzik bŐBZ csatákon, 
Nem az csupán a honnak hű fia,
De sőt az is. ki rejtve tölti éltét,
Tanít s falak közt kell sorvadnia.
Apró szivekbe véB nyomot szava, 
Tisztelve ott, Isten, király, haza. —

Szent itt a hely, hol állunk ünnepelve, 
Oltár ez is számodra H unnia!
Mint veszta-tűz lobogjon itt örökre 
A honszerelem, mit gyújt a hon f ia ! 
Segíts A tyánk! ma neked áldozunk 1 
S sok ezred ig  virú lj te  szép honunk! 

AlBÓ-Bereczki. 1895.
Berece Károly.

A tanítóképző jubileumához.
Jogot formálok rá. hogy a fenti czím alatt 

én is — mint azon képző-intézetből kikerült 
néptanító — elmondjam azon érzelmeket, me­
lyek ezen ünnepség hatása alatt engem áthat­
nak, s ha  t. szerkesztő úr té rt enged becses 
lapjában, bizonyara oly eseménynek ju t tudo­
m ására e derék lap olvasója, a melyet csak 
kevesen tudnak ez ideig, s én is csak a vélet- 
lenség folytán tudtam meg.

Mint pesti diák, gyakran megfordultam az 
Erzsébet-téren s itt gyönyörködni szoktam a 
kioszk előtt játszó katonabanda összhangzatos 
já tékán. Ily alkalommal találkoztam az öreg 
Árvay bácsival, a kit — bár még gyermek vol­
tam — igazán és őszintén szerettem , s ez bá­
torított arra, hogy gyermekes naivsággal hozzá­
szaladtam és kezet csókolva neki, örömemet 
fejezzem ki találkozásunk felett. Az öreg Arvay 
bácsi kerekre nyitott szemei elárulták, hogy 
nem ismer engem s hogy ily ragaszkodó sze­
retet folytán, szeretné tudni, ugyan ki lehet az 
a  barna zsidó fiú, a ki, mint a kullancs, hozzá­
tapad t: de kérdezni nem akarta nevemet, m ert 
látni akarta, lesz-e annyi tapintatosságom, hogy 
m agam at bem utassam . Bizony én elfelejtettem 
ezt tenni, de egész term észetesnek is találtam, 
hogy az a kedves tanfelügyelő, ki a s.-a.-ujhelyi 
zsidóiskolában tarto tt látogatása alkalmával 
mindenkor ünnepséget terem tett, ösmerjen en­
gem, a  kit ilyenkor többször nevemen szólí­
to tt fel.

így beszélgettünk sokáig, s a beszed folyama 
alatt m egtudta azt, hogy újhelyi fiú vagyok s 
hogy tanúlm ányaim at Budapesten folytatom 
s hogy m agánoktatással tartom fenn magamat. ;

Ki az öreg urat ismeri, az elképzelheti, minő 
kellemesek lehettek azok a perczek, a melye­
ket a gyerm ekbarát társaságában eltöltöttem  
s bizonyára tudja azt is, hogy nagyon is érte tt 
ahoz, mikép kell egy serdülő ifjú fogékony 
szivével a tanítói pályát megszerettetni.

O volt az, ki velem a tanítói pályát megked­
veltette s midőn tervünk készen volt, csak az 
a kérdés tám adt, hogy hol lépjek a képző­
intézetbe ?

.Zemplénmegyei fiúnak legjobb a s.-pataki 
tanító-képezdét látogatni, mert az volna a leg­
helyesebb, ha Zempléumegyében csakis zem­
pléni fiú működnék, mint tanító és e vidéken 
hálás té r nyílik az ifjú tanító nemzedéknek" 
—• monda Arvay midőn kezét nyújtá a vál- 
lásra.

Akkor nem értettem , hogy m iért kell csupán 
a pataki tanító-képzőt látogatnom ? De most, 
hogy a tanítói téren m ár több éve munkálko­
dom, teljesen igazat adok a  boldogult n rv ay  
bácsinak, most belátom, hogy zemplénmegyei 
tanító legokosabban teszi, ha a pataki képez- 
dében végzi tanulm ányait, jóllehet én budapesti 
praeparandista voltam.

Ez az, a mit sokan nem tudnak, pedig Zem- 
plónvármegyében tudni kellene, hogy oly minta  
tanító-képzője van, a  mely a mindennapiságon 
felülemelkedve, minden lépte-nyoma kiszámított 
művészies ténykedés arra  nézve, mikép kell 
e hazának hazaszeretettel telített tanítókat ne­
velni.

Ugyan tekintsünk e vármegye tanügyén egy 
negyedszázaddal vissza. Akkor a felső-zempléni 
előtt ez a zengzetes m agyar nyelv még ide­
gen volt s most a legifjabb nemzedék kedvencz 
társalgó nyelve lón. Akkor iuegen volt sa ját 
hazájában a magyar s most otthon találja ma­
gát e félreeső szegény vidéken is, minden olyan 
hazafi, ki a ..szózat" nyelvét érti és érezi. Es 
ki ne látná, hogy ezt az átalakúlást a tanítók 
terem tették meg ? Igen, azon tanítók, kik leg­
nagyobbrészt a sárospataki tanító képzőben le­
helték m agukba a hazát szeretni és érte önzet­
lenül küzdeni képes levegőt, azok a tanítók, 
kik m egtanúlták itt, hogy az ambítió leküzdje 
a nyomort, a szükséget, kik valódi hősökként 
feláldozni képesek saját egyéniségüket, ha ha­
záról, ha magyar nemzetről van szó.

Nem tagadom, hogy érdeme van ebben a 
tanítóságnak, de el kell ismernem azt is, hogy a 
föérdem mégis a negyedszázados ünnepségét 
tartandó tanitó-képző-intézetet illeti.

Dicső egy rendeltetés az, a  hazának aposto­
lokat nevelni! Ily helyen az egoismus hydrája 
nem tanyázhatik, nem és ezerszer n e m !

Hiszen ha igénytelen toliammal a magyar 
nemzeti géniuszt híven tudnám ecsetelni éB 
ha e fenkölt szellemű alak lakóhelyét kérdezné 
tőlem a szemlélő, szinte csudálkoznám azon, 
ha nem tudja, hogy e szellemnek tanyája a 
sárospataki tanító-képzö-íntézet.

Egy negyedszázadja szolgálja immár a leg­
nemesebb ügyet, túl van már a kibontakozás 
nehézségein.

H e j! sokat kelle küzdenie, a meddig olyanná 
vált, a milyen most, erőssé és számottevő fak­
torrá  ! Kgy kopár sivatag volt ezelőtt Zemplén­
vármegye a taniigy terén, az a sok tudatlan 
tanítónak csúfolt kar volt az élő karaván és a 
tankötelesek 0  fokán álló ism ereté a Számum, 
a mely ádáz leheletével keresztül fútt e siva­
tagon, kiölt mindent, a mi a felvilágosodáshoz 
tartozott.

És l'atak . ez a tanító-képző-intézete, le tt a 
term ékeny Oázis, a hol a munkától vissza nem 
riadó egyének, a felvilágosodás áldását szét­
osztó tanárok, az általok képzett gárdával, 
lépésről-lépésre hódították el a term ékenytelen- 
ség vázától a sivatagot, küzdött fáradott, a 
mig végre a tanügyet tekintve —  a futó­
homokból term ékeny humua lett.

Hány pillanat van az elmúlt 25 évben ? Ki 
tudná azt egy lélekzetre elszámlálni ? Ki tudná 
e képző-intézetnek is csodés te tte it ham arosan 
elmondani ?

Nem is olyan régen történt, midőn a m agyar 
nyelvi póttanfolyamokat bocskoros m esterek 
hallgatták s tudod mi lett ezen, a magyarnyelvre 
szomjazó mesterekből V Igazi valódi m esterek, 
kik mostoha gyerm ekek szám ara edes anyát 
terem tettek, kik a .száraz ágon hallgató ajak­
kal ülő m adaraknak" kies vidéket, kellemes 
bereket szereztek. És mindennek, de még több 
csodás dolognak alapja a  jubiláló intézet.

Igaza volt-e hát Arvay bácsinak a  midőn



m onda: .zemplénmegyei fiúnak legjobb a pa­
taki tanító-képezdét látogatni, mert ez volna 
a  leghelyesebb, ha Zemplénmegyében csakis 
zempléni fiú működnék mint tanító és e vidé­
ken hálás tér nyilik az ifjú tanítói nemzedék­
nek ” Igaz-e ez ?

Bizony az igaz, nem csak azon oknál fogva, 
m ert .At'vay bácsi mondta, hanem azért is, mert, 
ez az intézet e megye hazaszeretetenek gócz- 
pontja s a tanári kar benne az éltető szellemi 
rugója.

Ha ez igy van, azt kívánom nekik, hogy 
addig éljenek, míg e hazának élnek.

Fischer Ármin.
néptanító .

IRODALOM.
Levél, de nem a szerkesztőhöz.

i i .

Tisztelt N agysád!

Ugyan kérem tegye le egy pár perezre „Si­
mon Zsuzsát", és hallgassa meg csak mit mon­
dott Blaha Lujza  egyszer a tőle emleksorokat 
kérő, furfangos peBti újságíróknak :

„Önök azt akarják, hogy írjak valam it"! 
Úgy is eleget ki vagyok teve a kritikának, va­
lahányszor egy premier-en Keresztül esem : re­
megve várom a másnapot: vájjon hogy lesz? 
mint lesz? Kikapok-é a miért tegnap jól kifá­
radtam ; és önök meg azt akarjak, hogy azért 
is szurkoljak a mit Írtam ¥ — Nem, édes uraim 
ettől meg kímélem magamat, és azt mondom, 
a mit a „Paraszt kisasszony”, hogy — most 
nincs ándungom az íráshoz!“ . .

No, nem hiába mondom én mindig, hogy a 
nagy szellemek talalkoznak! Bizony el se hin­
ném, ha meg nem történi volna, hogy ugyan­
azzal a bájos kijelentéssel főzött le Nagysád 
engemet a minap, midóu a „Sátoralja“ szam ara 
a maga ennivaló kis szarkaláb betűkkel írott 
emléksoraiért esedeztem : a minővel a „Paraszt- 
kisasszony*, vagyis a nemzet-osalogunya volt 
oly szives lerázni nyakáról az élelmes hírlap­
író urak instanciáit. Magának se volt akkor egy 
csepp ándungja sem az íráshoz; de legalább 
átengedte szamomra azt a jó reménységet, 
hogy majd egyszer túl fog tenni a maga szere­
te tt — Blaha Lujzáján.

Múlt (!) levelemben tökéletesen igazoltam 
abbeli eljárásomat, hogyan merészkedem én 
Nagysádnak ezeket az unalmas, komor pre- 
lectiókat ta r tan i; holott a masok véleménye 
szerint inkább talán Ámor ő fenségének kellene 
a „szóban forgó egyéniség"-nek lenni, és Hei- 
neaal: ezekkel a magasröptű soraival kellene 
kezdenem, folytatnom és végeznem epistalai- 
m at: „Norvégia vad erdejéből erős kézzel ki­
tépem a legmagasabb fenyószált, belemártom 
az Aetna lángtorkaba és e túzbe m ártott óri­
ási tollal az ég setét boltjára Írom : „Ágnes, 
szere tlek!”

. . . Nagysád azonban a  legszeretetrem el- 
tóbban felmentett (de nem a „saját kérelmem­
re") az ilynemű foglaltcsságok alól s igy szá­
momra nem marad más teendő, mint azt mon­
dani, a mit egyszer a mi jó Ágai-Porzónk mon­
dott vala. — hogy szilárd leszek, mint egy jól 
kiszívott régi tajtékpipa, és következetes, mint 
egy — pipaszár ■ . .!

. . Egyszer esett, de m egesett mostanában, 
hogy szegény Bartók Lajosnak  az „ Örvény“ ez. 
vigjátékát, kicsibe múlt, hogy el nem nyelte 
vala a bukás örvénye; mely szerencsétlen ver- 
Bes vígjátékról még a jó BröJy Sándor bá 
tyánknak is az a véleménye, hogy „a darab 
komolyan r o s 3 z ; több annál: unalmas és élet. 
len. A darab m eséje : semmi, az is kopott. 
Köd, kód, köd. nedves éa h id eg : ez az egész”. 
Nos tehát most midón az „Ö rvényének épen- 
séggel nem sikerűit. „A legszebb'-n ek  meg „ A 
méhek'-nek  nyomába lép n i: Nagysád arra kért, 
igazabban : szólított fel, hogy mondjak magának 
valamit Bartók Lajosról . . . Hogy ezt az ér­
dekes irói egyéniséget Nagysád nem igen teszi 
eyy vonalba Herceg F e ren cce l: azt volt már- 
szerencsém tapasztalni, a mennyiben a Bartók, 
egyébként finom érzésű müveinek még csi'k 
hire-hamvát se láttam a Nagysád ízlésesen be­
rendezett, ibolya parfümös kis könyvtárában, 
mig Herczeg, Jókai dr, Mikszáth, Ábrányi Emil,

Endrődy, Szabolcska müvei csak úgy moso­
lyognak onnét az emberre díszes köntösükben. •

Nos. nem igen mondok nagyot, ha az a vé­
leményem, hogy —- már akár hiszi, akár nem, 
kicsiny hazánkban alighanem Bartók Lajos a 
legnépszerütlenebb költő. Még a ném etek is 
jobban szeretik. Pedig folyvást dolgozik s a 
sok munka közt bizony nem egy maradandó 
becsü müvet hozott létre. Színdarabjait kevés­
szer adják a nemzeti színházban; pedig olyanok, 
mint a „Legszebb", aztán „Kendi Margit“- „ Thu- 
rán Anna', melyekben a  lyrai elem talán kel­
leténél is jobban érvényesül, a  m ellöztetést [ 
cseppet sem érdemlik meg. Költeményeit sem 1 
sz e re tik ; a kisasszonyok is közönbösen veszik j 
kezükbe nagynéha az „Erdözugás'-1 a „Kár-

I páti Emlékt' . “-et, de még a „Rúgott csillagokat”
I is. 8  van is benne valami. Az emberek nem 
j  mindig szeretik a classicitást. Pedig az tény, 

hogy Bartók classicus finomságú em ber ; mü-
1 vei mind magas niveaun állanak, de ennél to­

vább nem mennek. Abból a magos, majdnem 
fenséges eszmekörből nem tud Bartók leszállani 
közénk, laikusok közé; lantjának hangjai nem 
tudnak szivünkbe lopózni; úgyszólván hidegen 
hag y n ak ; olyan az ó költészete, mint a fensé­
ges nap ködös őszi időben. Látjuk ugyan mind 
feljebb-teliebb haladni pályafutásában, de áldó 
sugarainak melegét nem érezzük.

De a Nagysád mélyen érző lelke (ne vegye 
bóknak !) megérti a Bartók egész irói egyéni 
ségét és méltányolja is ó t; tudott érette  lel­
kesedni is, de nem sokáig. Jól emlékszem rá, 
hogy regebben felolvastam m agának az ő „Si- 
ró-nevetó szemű király”-át . . Azt m ár csak 
nem tagadhatja, hogy ugyanám el volt ragad­
tatva az előadás közvetlenségétől, a mese ke- 
rekdedségetö l: de m ár nyelvezetével nem volt 
képes olyan könnyen megbarátkozni. Bartóknak 
különösen régebbi müveiben teljes joggal le­
het kifogásolni a nyelvezetet, mely bizony a 
rithmikusságot, az előadásnak azt a  szivre-lé- 
lekre nézve oly beliizelgő zenéjét meglehetősen 
nélkülözi.

No de most nem háborgatom tovább a jó 
Bartókot, ki — mióta a Petőfi Társaságban a 
fiatal lelkű öreg Jókai után következik az 
ülésben: még magasabbról tekint le reánk. 
Nem akadékoskodom, mert még annyit találok 
beszélni az Örvény szerzőjéről, hogy oszt Nagy­
sád azzal áll majd elő, hogy magyarázzam 
meg, a mit róla eddig prelegáltam .

De hát a  jubilánsok mit cs inálnak?! . . - 
Istenem, de is elmegy az id ő ! A szomorú Vaj­
da János is, m es a S 'ig o ru  Gyulai Pál is po­
tom ötven esztendővel ezelőtt zónáztak fel. 
mint újoncok a Pegazuson a  Helicon te te jé re !

Vajda János határozottan a legnagyobb élő 
m igyar poéta. Az o országa nem e világból 
való! Régi szép idők voltak akkor, midőn ó 
elemeben érezte m agát! A ki forradalmi és 
forradalomutani verseit o lvassa : az epigonoknak 
mai, reális világában is fölpezsdülni érzi a  vért j 
ereiben s a költő öröme, még több bánkódása ■ 
szivét-lelkét magával ragadja . ■ .

Szomorúan, egyedül, maganosan já r  kél ö az 
önző em berek nyüzsgő tömegében, mint a vi­
lágűrben egy eltévedt, elfáradt m eteor . .

Nem óhajtja ö senki fiának üres dicshym- ) 
nusait; magasztos, fenséges szárnyalásu lel- ' 
kének nagy gondalatait zavarná ez a semmi- ! 
térő ünuopeltetés ; egyedül szeret ó ünnepelni is.

Talán soha sem éreztem bensőbb, mélyebb 
részvétet az örökké bánatos Vajda János iránt 
mint akkor. midőn .Irány  János „Koszorú“-já- | 
baa (1863) a vegyes hirek közt ezt a  pár sor- j 
nyi ijesztő rövidségú hirt olvastam : „Vajda Jáno» j 
költő szüleit a megbokrosodott lovak egy lejtőn ! 
elkapván, a kocsi felborult s mindketten egy- j 
szerre haltak meg e gyászos eset következté- | 
ben. Enyhítse a közrészvét a fiú fájdalm at!”

. . Csoda-e hát, ha olv szomorú, oly bána­
tos Vajda, a nagy Költő?!

Ajánlom Nagysádnak, olvassa el „Gina em­
léké' -t 1

Tisztelt Nagysád! Jónak látom óva inteni 
jó e lő re : hogy valatniképen szerfölött meg ne 
ijedjen annak hallatára, hogy a  másik igen 
tiszteletre néltó jubiláns nem más, mint az a 
mesebeli „bakarasznyi” kis ember, a ki a  mit- 
sem sejtő jám bor utasokat át szokta vala ha- 
jigálni a hármas üveghegyen. (Benedek Elek 
szerint). Azért féltem előre Nagysádat, a meg- j

ijedőstől, m ert Gyulai Pálnak az a fátuma. 
hogy az em berek már pusztán a nevenek em­
lítésékor reszketni szoktak, a z  már igaz, hogy 
a pennájának nagyobb az ő hatalm a, m int akár­
melyik indiai m aharadzsának. Hogy fogalma 
legyen Nagysádnak a r ró l: milyennek képzeli 
ezt a derek szép ószhaju, fehér szakállu urat 
az emberi elvetem edett fan taz ia : elég lesz, ha 
leírom Nagysádnak azt a szobortervezetet, me­
lyet — talan jubileum a alkalmaból nemregiben 
az ,  Üstökös' m in tázott; a mely szerint egy 
óriási kaliberű cilinder-kalap legtetején all ko­
mor fenségében a  mi szigorú kritikusunk, egy 
akkora „igazsag szolgáltató” dorougfélé\cl, mely­
nek szörnyű voltaval csak az ala tta  le t ö cilinder­
nek onasi m érete vetekszik ; míg oldalan egy 
szinten nem megvetendő nagyságú olló-fele 
büszkélkedik . . .

. . Csak arra  az egyre kérem  Nagysadot, 
hogy e levelem et valanogy meg ne m ulassa 
Gyulay Palnak, m ert akkor oh irgalom 
atyja, ne hagyj ol ! kíméletlenül átrepit a  har- 
mas üveg hegyen.

No de eltekintve a  gonosz nyelvű és még 
sokkalta gonoszabb peunaju em berek ádáz 
incselkedéseito l: Gyulainak igen sok halaval 
tartozik az egész m agyar litieratura. Higyje 
meg Nagysád, hogy hogy ha Gyulainak ez a 
mys/Ukus es iufamisui íuferuaus titokszerüség- 
ben ieíedzó dorongja nem m űködőit volna arn- 
ugyistenigazában a forradalom uiani időkben, 
meg később is: több fűzfan fütyülő troubailour 
lenne nálunk jelenleg, mint a  tiauy írui-olvasni 
tudó emberfia vau m ost széles e h azáb a n ! 
Kritikait altalaban eios, nem egyszer a knné- 
letlensegig menő szigorúság tes/.i re ttegett hi- 
rüekke. Gyulai, mint kritikus, főleg az ötvenes 
években elte virágkorát, a midőn ó a  Pesti 
Naplónak vala korlallan hatalm ú „iteiobiraja”.

Jó verseit, úgy hiszem, Nagysad mind is­
meri, de tan  meg a nem jók a t is ;  m ert bizony 
kimondom én, akar elek, akar halok — hogy 
Gyulainak m eglehetős tzáa iu  költeményei kö­
zött, — az ö mértékévé! merve — teljesen jó  na­
gyon kevés van ; de ezt a keveset az tán ;min­
denkinek ismernie k e ll! . . .-un lassa a mód­
felett tisztelt jubiláns ur : ez a nagysag atka! 
Az általa felállított szigorú kritikai szabalyel- 
veket ráhúzzák a saj.it poem airal

. . No, de sok lesz a joool 1 Bármennyire 
Bzereti is Nagysád az irodalm at es b..rmily 
odaadóau hallgatja, azaz —- olvassa is prelec- 
tioiinat, a saját üevallasa sz e rin t: — tartok tőle, 
hogy egyezer vége szakad a  buzgósagnak; de 
ta r tsa  folyvást szem e elö lt je les művésznőnk­
nek, F. Hegyi A rankanak  am az általánosán is­
mert je lszav a t: „A türelem  rozsát terein!" . .

A revoir!
Bajos kezecskéit csókolja Hú tisztelője :

S tn ip e r .

A közönség köréből.
A s -a.-ujbelyi ipartestű let határozata folytán, 

sajat tokejenek gyarapitasa céljából, balt fog ta r­
ta n i,— e ozandek magában véve nem ei es szép, 
mert midőn az ipartestület az amúgy is feszes vi­
szonyt ta„j ii köreben összejövetelek es vigalmak 
rendezései el óhajtja barátságossá tenni, csak 
örömére szolgáluat minden az egyesület jo hírne­
véért lelkesülő Iparosnak. Úgy latszik a tes tü ­
let elnöke is aierezte a  m agasztos cél fontos­
ságát, m ert valami rendkívülit, valami nagy­
szerűt es az iparosok közötti hagyományos jó 
barátságot, eioseoően összekötőt akart felmu­
tatni, „s gondolt m erészet és nagyot” de a 
meghívókat a s.-a.-ujhelyi nyomdák figyelmen kí­
vül hagyásával Budapesten rendelte meg. Ha 
ez nem körültekintese és é leslátása a bölcs 
atyai kötelességszerü gondoskodásnak, akkor 
igazán nem tudom hogy mi a kötelesség? Bi­
zonyara azt akarta  nagy bölcsen az elnök ur 
kikerülni, hogy a városban levő 3 nyomda össze 
ne vesszen a szerinte nagy munkálaton, s kö­
vetkezetes lévén a budapesti nyomdákat Í3 sa j­
nálta ily nagy horderejű m unka megbízásával, 
átadta egy budapesti papírzacskó kereskedőnek, 
hogy csináltassa meg ö. Igen t, elnök ur! le­
gyen szives az ipartestületnél határozatba vé­
tetni, hogy ha városunkban egy nagyobbszerü 
közvacsora rendeztetik : a kiflik Budapesten ren­
deltessenek meg, hogy a pékek se haragudhas­
sanak, ha jogos keresetüktől el lesznek ütve

Sá o: natak. Nyomtatta Steinfeld Jeuő, az ev. ref. főiskola betűivel


